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Specificity of Occult and Mystical Approach to Breath Phenomenon
in E. A. Poe’s Story “Loss of Breath”

Kapustkin Aleksandr Andreevich
Ivanovo State University
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In domestic and foreign literary criticism, E. Poe’s creative work is often perceived in the context of its dominating rationality
and ironic context. Contrary to previous studies, the article examines problems of the irrational in the writer’s creative work
by the material of the story “Loss of Breath”. The research objective includes identification of mystical and occult elements and
their subsequent analysis. The findings allow concluding about obvious presence of occult and mystical elements in the story.
The researcher emphasizes the fact that occult and mystical trends should be considered in the context of the writer’s personality,
worldview and creative work.

Key words and phrases: romanticism; symbolism; mysticism; occultism; metempsychosis; reincarnation; alive but also dead
body; fate and destiny; breath; novelistics; E. A. Poe.
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B cmamve enepevie npeocmasnen ananus HeMeyKoA3LIYHOZO MEOPYECMBA NUCAMENEU-IMUSPAHNOE MYPEYKO20
npoucxoxcoenus, ymo obyciasnueaem HaAyunylo HogusHy padomul. Ilens uccnedosanua — usyuenue menoenyui
MeopUecmea HeMeyKoA3bIYHbIX nucamenell mypeyKo2o npoucxoxcoenus. 3ao0auu cmamoy — paccmompenue mema-
muueckux ocobenHocmeri npousgedenull agmopos mypeykou ouacnopwvl I epmanuu, ananus cneyuguku 8bipadicenus
UX HAYUOHANLHOU UOEHMUYHOCIU U OnpedeNenue Mecma HeMeyKo-nypeyKkol Jumepamypsl 8 IumepamypHom npo-
cmpancmee I epmanuu. A8mMopom yCmano6ieHo, 4mo Hemeyko-mypeyKas Iumepamypa — 3Ha4vumoe sejieHue 8 npo-
yecce unmezpayuu U camosvipadicenuss mypeyxou ouacnopul I'epmanuu. Pesynsmamet uccrnedosanus cnocoocmeyiom
Pacuupenuio cywecmeayoue2o npedCmasienuss 0 COCMosHUY co8pemenHol tumepamypel I epmanuu.

Kniouegvie cnosa u ¢hpasul: 3apydexHast TuTEpaTypa; SMUTpaHTCKas IUTeparypa [ epManum; Typenkas JuTeparypa;
TEH/ICHIINH; TUacIopa.

MeppunneBa 3unanna EBrenseBHa, k. Gpuiion. H
Openbypeckuil 20cy0apcmeeHHblll nedazo2uyecKull yHugepcumen
pse80@yandex.ru

OcCHOBHBIE TEHACHIMH HEMELKO-TYpeLKoi Juteparypsl I'epmannu

Hemernxkast nuteparypa He HEMEIKOTO HPOUCXOXKICHHS, CO3JIaHHAsi aBTOPAMH-3MHUIPAHTAMH Ha MHOCTPaHHOM
UL HUX HEMEIKOM SI3BIKE, HE SIBISIETCSI KAKMM-TO HOBBIM (heHOMeHOM. EskeronHas smTeparypHasi MpeMusi UIMEHU
Ananbbepra ¢on lllamucco Ha3BaHa B 4ecTh (ppaHIly3CKOro MmucaTess, SMUrprpoBasiuero B ['epmanuio B XIX Beke
Y MHCABIIET0 Ha HeMeNKoM si3bike. HaumHas ¢ 1960-x rooB B XOj€ NPHBJICYCHUS] WHOCTPAHHOW pabodeil CHITbI
B ['epMaHNM OCENO OrpOMHOE KOJMYECTBO SMHUIPAHTOB M3 TypLUH, CO3JABIINX CaMyI0 MHOTOYHCICHHYIO Hallno-
HaJIBHYIO JUACIIOPY, BHYTPU KOTOPOIl pOJMIOCE U pa3BUBAIOCh MOIIIHOE KyJIbTYPHOE JBIDKEHUE.
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Axkmyanshocms Hale paboThl 0OBACHAETCS HEOOXOAMMOCTBHIO aHAIM3a JUTEPATYPHOrO TBOPUECTBA HEMEIKO-
TYpeLKHUX IHcaTeNeil Kak yacTH KyJbTypbl ['épMaHuy JUIsi COCTABJIEHHS MOJHOW KapTHHBI PAa3BUTHSI COBPEMEHHOW
HEMEIKOS3BITHON JINTEpaTyphl. Llens mccrneoBaHus — pacCMOTPETh OCHOBHBIE TEHACHIMH JIUTEPATYPHOTO TBOP-
YyecTBa NpeAcTaBUTeNe Typelukon quacnopsl I'epmanuu. Lens npeanonaraet pelieHue CIeAyoInX 3a0ay: IpoaHaIu-
3UpOBaTh TEMATUKY JIUTEPATypPHBIX MPONU3BEACHHUI aBTOPOB TYPEIIKOTO MPOUCXOXKICHNUS, PACCMOTPETh OCOOEHHOCTH
1 (OPMBI TBOPUECKOTO BBIPAKEHHS HAIIMOHAIBHOW MAECHTUYHOCTH aBTOPOB, OMPEAEIUTD MECTO HEMEIKO-TYPELIKOTO
CETMEHTA JINTEPATYphl B HEMELKOS3BIYHOM KyJIbTYPHOM NpOCTpaHCTBe. HayuHas HOBHM3HA HCCIIEIOBaHUS 3aKIIO-
YJaeTcs B TOM, YTO BIIEPBBIC aHAIN3UPYIOTCS OCOOCHHOCTH JIMTEPATypHOTO TBOPUECTBA HEMEIKO-TYPELKUX IHCATE-
neit 'epmanny 1 0OOCHOBBIBAETCSl 3HAYEHHUE X JACATEIBHOCTH B HEMEIKOSN3BIYHOM JIMTEpaTypHOM KOHTekcTe. Me-
mMo0o102Uu"ecKoll 0CHOB0I PAadOTHI SIBIINCH NPUHIUITEL KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKOTO U CPABHUTEILHO-UCTOPHYECKOTO
aHalu3a, a TakkKe METOJa IeJIOCTHOTO aHaJIM3a Xy0XKECTBEHHOTO Ipou3BeneHus. Teopemuueckoii 6a3oit nccieno-
BaHMs CcTatM paGoThl jmTeparyposenoB M kputhkoB E. Memmmamei, 1O. ITasapkas, B. A6uma, A. AnenbcoHa,
T. Yucmana u apyrux. Ipakmuueckan 3nauyumocmsy Hauieil paboTbl COCTOUT B TOM, 4TO €€ pe3yJbTaThl U O0LHe
BBIBOJIBI MOTYT OBITh MCIIOJIb30BaHBI B BY30BCKHX KypCaX HCTOPHH 3apyOC:KHOU JTUTEPaTyphl, Kypcax MO BBIOOPY
1 (pakyIbTaTUBHBIX Kypcax, HOCBSIIEHHBIX YTIITyOJIEHHOMY U3Y4YE€HHIO COBPEMEHHOW HEMELIKOSI3bIYHOM JINTEPATYPHL.

Hewmerko-Typelikast mureparypa, IpecTaBlIeHHast aBTOPAMH IBYX ITOKOJIEHHUH, CIUTAETCS CETOAHS OCOOBIM JINTe-
paTypHBIM SIBIICHHEM, CTaBIIMNM HEOTHEMJIEMOM YacThI0 HEMENKOS3BIYHOTO JUTEPAaTypHOTO Iporecca. ITOMY Cer-
MEHTY JIMTEepaTypbl ['epMaHuy MOCBSIIAIOTCS BBICTABKH, @ B HEMEIKOM JINTEPATYPOBEACHHN OOCYKIAeTCsi BONPOC
0 BIMSIHUU TYpElKOH JIUTEePaTyphl U «TYypeIKHX MOTHBAxX» B COBPEMEHHOW HEMEIKOA3bIYHOU snuTeparype [5]. Tpa-
JUIIOHHO TEMaMH SMHUIPaHTCKOH JINTEpaTypsl CTAHOBHIIMCH TAKUE BOTIPOCHI, KaK MOTEPSI POANHEI, IBYSI3BIYHC B JIU-
TepaTypHOM TBOPYECTBE, TONCKH HACHTHIHOCTH, OTUYKJICHHOCTb.

HecomueHHO, 3TH mpo0JieMBbl Beer/ia BOJHOBANIM Hcareneid-aMurpanToB. OqHako ObuIo ObI ONIMOOYHO TOJIaraTh,
YTO BCE aBTOPLI OIPaHUYUBAINCH UCKITIOYUTCIIBHO HAa3BaHHBIMU TEMaMU. Vke Ha HaYaJIbHOM oTane, Korjaa B HEHTPE «JIr-
TepaTypsl pactepsHHOCTI» [25, S. 209] HaXomMITUCh TIEPEKUBAHUS TBOPIECKOTO «S1» Ha Ty)KOHMHE, CYIIECTBOBAIIN aBTO-
po1, Hanpumep 3adep Llenomkak wmm Axug [Tupraun, 1e60THPOBaBIINE B IUTEPAType B COBEPLICHHO HHOW TEMaTHKeE.

3. HICHOZ[)KaK TMUCaJI SKCTIPECCUOHUCTCKUE CTUXU, ITOCBALICHHBIC 6OJ'II)HIOMy ropouay, a 1nmo3xe, noJi BIMAHUEM CBOCTO
nepeBo/Jia OCMaHCKOH JIMPUKH Ha HeMeHKI/Iﬁ SA3BIK, — CTUXH B KJIIACCUYCCKOM CTUJIC U C MUCTUYCCKUM YKJIOHOM. A. Tlu-
PHHYH NIPEYCIIeN B )KaHpe KPUMUHAIBHOTO POMaHa, ero AeTeKTUBHI cTanmu Oectcemtepamu. [losrecca 3expa Yupak muca-
Jla B CBOEM HMPOHUYCCKOM CTHJIE B TPAAUIUAX TAKHUX IOOTOB, KaK D. HHI[J'IB njm ﬁ PI/IHFGJ'HJHaTI_I, BHC 6I/IKyJ'II)TypHOFO
KOHTEKCTa. DTO MPECTABUTENIN TaK Ha3bIBAEMOTO BTOPOTO MOKOJICHHUS SMUTPAHTOB, NpHObIBIINE B ['epmanuto, Oymydn
JIETBMH, YNTABIINE HEMEIKNE KHUTH T10 IIKOJILHON POTpaMMe 1 pa3roBapHBaBIIME ITO-TYPEIKU J0Ma C POAUTEIISIMHL

Taxas crieruka ITOKONIEHUH XapaKTepHa I TypeLKoH JuTepaTypsl ['epMaHuyl B IEJIOM: HApsIly ¢ TAKUMH aB-
Topamu, kKak Apac Open wim ['foneit Jlan, KoTopble MpHeXaly B CTpaHy B3POCIBIMH U CTaJIH JIUTEPATypPHBIMU XPOHH-
CTaMH TypeUKOH dMHUrpanuy B [ epMaHuy, CyIeCTBYIOT M BBIPOCIIHE 3/IeCh ITHCATENH, He paboTalomue yKe ¢ TeMa-
MU OTUY>KACHHOCTH, HOTEPH POJMHBI WM HASHTUYHOCTH. OOLIMM SIBISIETCS X YTBEP)KIECHHUE M ITPU3HAHUE B HEMEII-
KOM KyJbTYpHOM KoHTekcTe. Jlaxe A. Open u I'. Jlan, KoTOpble MHITYT CBOW MPOU3BENEHHUS HA TYPEIIKOM SI3BIKE
1 MEPEBOIAT UX Ha HeMeHKI/Iﬁ JUIL KHUKHOT'O PhIHKA FepMaHI/II/I, CYHUTAIOTCA aBTOpaMu HeMeHKOﬂBBI‘IHOﬁ JIATEPATypPHhI.

3agactyro HU ofHO M3 coobmernit CMU o Typuuu ninm Typkax He oOxoautcst 0e3 Gpas3bl «MEXAY TpamuIen
1 COBPEMEHHOCThIO». OHAKO HE BCETAa MOHATHO, O YeM KOHKPETHO MIET Pedb: HaXOAWUTCS JIM BCS CTpaHa MEXIY
TpaIuImel 1 cCoBpeMeHHOCThI0, EBpomnoit n Asueit, mexay Ilpocsemennem u Vicnamowm, mnu xxuBynue B ['epmannu
TYpKH BCETO JIMIIb «Pa3phIBAIOTCA MEXAy AByMs Kyiabrypamm» [Ibidem, S. 210]. Ho coBeprueHHO OYeBHIHO,
4TO pedb HJET O pacHyTbe, o npoTuBopeunn. Teopust C. XaHTHHITOHA [12] O CTONKHOBEHHH KYJBTYp TO/BENA OC-
HOBY II0JI CXEMAaTHYECKOE MBIIUICHHE, COTTIaCHO KOTOPOMY 3amajHasi KyJIbTypa BCEr[a pacCMaTpUBacTCs Kak Co-
BpPEMEHHasI, HCIaMcKasl (B JaHHOM CIIydae M TypelKas) — KaK TPaAUIHOHHAs, a TJIABHOE — KaK dy’Kasl.

«Typok He xoauT B omepy» — Tak 3. llleHomxak 3akiIedMHI MOJOOHOE CTEPEOTHUITHOE MBIIUICHHE 10 OTHOIIIE-
HUIO K Typenkoi KyiabType [20, S. 21]. B To Bpems, korja oH, OyAy4u OJHUM M3 HanOojee 3HAYUMBIX HEMEIKO-
TYpELKUX MpPEACTaBUTENCH MHTEJUIMICHIINN, B CBOMX 3CCE BBICTYIACT B 3aIIUTY AU(QEPEHIIMPOBAHHOTO MBIIIIE-
HUSI, CATUPUKU elle 0oJiee BBIPa3UTeNIbHO PE3IOMHUPYIOT: KTO HE COOTBETCTBYET NPEJICTABICHUSIM HEMIIEB, SIBIISICTCS
«IPYTUM TYpKOM», TO €CTh TypkoM, gutaromuM “Die Zeit” [9, S. 76]. ToT ¢dakr, uTo catupa crajia Haudoee CHib-
HBIM JXKaHPOM HEMELKO-TYPELIKOH JIMTEpaTyphl, OOBSICHSICTCS, C OJJHOM CTOPOHBI, HATPOMOXJICHUEM MPOTHBOPEYH-
BBIX MPEAPACCYKOB U KJIHMIIIE, C IPYrod — TeM OOCTOSTENbCTBOM, YTO 3TO CaMbIi IOMYJISIPHBIN JKaHP B TYPELKOH
muteparype [24]. 1. Iukmen u O. DHruH cyuTaloTcs B [ epMaHNM MOMYNISPHBIMEA CAaTHPHUKAMH, OPHUCHTHUPYIOIIU-
MHCSI Ha JIMTepaTypHble 00pasibl Takux aBTopoB, kKak A. Hecun, K. Tyxonbscku, 3. Kumon.

Taxum xe 00pa3oM U Apyrue nucarteiay, ToBOps O CBOEM TBOPUYECKOM BIOXHOBEHUH, CCHUIAIOTCS] HA HEMELIKYIO, TY-
PELKyI0 1 MUPOBYIO JuTepatypy. [loaTomy ObuIO OBI 320ITyKIEHHEM aCCOLMHUPOBATH ABTOPOB TYPELIKOTO ITPOUCXOK/IE-
HHS TOJIBKO JIMIIB C HEMELKO-TypeLKUM KOoHTeKcToM. Pomanel CemiMa O310raHa MEHbIE TIOXOXKH Ha MPOU3BEACHUS
O. ITamyka, Gonblile B HUX Hapameneit ¢ TBopuecTBoM . JkuaHa. CorylacHO MHOTMM KPUTHKaM, paHHEe TBOPYECTBO
OeprayHa 3anMorITy, pa3BHBaBIIeecs B pycie Tak HazpiBaeMoi “Kanak-Literatur”, 6bu1o O1m3ko cKkopee MpOoTeCTHOMH
angerpaynnHoi smreparype CLIA u pan-kynerype, 4yeMm Typerxoit auteparype [13]. Taxke u mupuka 3. lllenomxaka,
JKUBYIIas rae-1o Mexxy CramOymoM u bepmiHoM, n mepcoHaku TuTynoBaHHOTO (mmbma Partmxa Axuna «[omoBoi
o creHy» (“Gegen die Wand”, 2004) «xe pa3psIBatoTcsi MEXIy TPaJUIHEH M COBPEMEHHOCTEION [24, p. 207].
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[IpeacraBneHne 0 MOHOJIMTHOCTH KyJIbTYp ombouyHo. Amaptusi CeH B oTBeT Ha yrBepskaeHus C. XaHTHHITOHA
3aBWI: «YeoBeK NPHUHIMIIHAILHO COCTOUT M3 MHOXECTBA MICHTHYHOCTEI», HE U3 OJHOW («MYCYJIbMaHHH))
WIN IBYX («TypOK-MyCYJIbMaHUH»). TOT, KTO CBSI3bIBAET MHOTOJIMKOCTD YEJIOBEUECKON CYIIHOCTH C OJHOHN HJICH-
TUYHOCTBIO, TIOMA/IACT B «IOBYIIKY UACHTHYHOCTH» [17, p. 143].

Takum 00pazoM, MUcaTeIN HEMELKO-TYPELKOT0 KyJIbTypHOTO IIPOCTPAHCTBA SBIISIFOTCS M TYPKaMH, U HEMIAMH,
HO HE TOJIBKO: OHM JIMPUKH, POMAHHCTBI, aKTEPhI T€aTpa WM KWHO, aKTUBUCTBI COLMANIBHBIX ABUKEHHUH, TIOJINTHKH,
MYCYJIbMaHE H T.JI.

ITonoOHBIH psin pa3sHBIX UASHTUYHOCTEH CIEI0BaNO OBl ONPEAENATh U B chepe XyJ0KECTBEHHOTO TBOPUECTBA,
B YACTHOCTH B HEMETIKO-TYPELIKOM JINTEPATYPHOM TBOPUECTBE.

Hemenko-Typenkas auTepaTypa, SMUTPAHTCKas WIIM MYJIbTHKYIbTYPHAs JINTEPaTypa, Kak ObI €€ ellle HU Ha3bIBAIIH,
nMeeT OoraThlii MOTEHIHMAI, PACKPHIBAIOIIMICS HE TOJBKO B TYPEIKO-HEMELKOM IPOCTpaHCTBe. bbuto ObI mpaBHIIb-
HBIM BOCIPUHHMMATh KaXKI0TO U3 aBTOPOB MHIUBHIYaNbHO, B €ro TBOpYECKOM MHoromepHoctu (Hampumep, 3. Ille-
HOJKaKa — KaK JINPUKA, 3CCEHCTa, POMAaHHUCTA, KaK aBTOPa, MUIIYIIIEro Ha HEMELIKOM U TypPELIKOM S3bIKaxX U T.1.).

CymecTByeT MHOTO MHcaTeslell TypeLKOro MPOUCX0XKICHHS, KOTOPbIE MUITYT Ha HEMEIKOM S3bIKE€ U KOTOpHIE
MaJlo YTO MMEIOT OOIIEro APYr ¢ APYroM, eclid He CYMTATh UX MPOUCXOXKAEHHs. J{JIst TOro yToObI BBIIEIUTH OCHOB-
HBbIC TEHJCHI[MM MX TBOPYECTBA, HEOOXOIUMO YIOMSHYTh cocTosiBiIuiics B 1990-x rogax mporecc o0beaUHEHHUS
I'epmanny n ero nmocneacTsus. B o0o3HaueHHBIN NepHoA KpaitHE BO3POCIH BpaXAeOHbIE HACTPOCHHSI B HEMEIIKOM
o0IecTBe IO OTHOWIECHUIO K IPHUE3KUM, B IIEPBYIO OUY€pelb — 110 OTHOLIEHHIO K HEMEIIKUM TypKaM, KOTOPBIM, Ka3a-
JIOCh, HET MECTa Ha ()OHE BO3PO’KACHHS HOBOH HEMEUKOW HAIMOHAIBHON UICHTUIHOCTH.

Wurepecen ToT (akT, ITO TepMaHHUCTHKA IO CHX IOp HE NpHU3HAJIA W HE H3ydaja CO3JaHHYI0 HEMEIKO-
TYpELKUMH IHUCATENSIMU TaK HAa3bIBAEMYIO «IHTepaTypy nepenomay. [lpu stom I'. an, A. Open wiu 3. lenomxak
nucaiy B 90-e roisl poMaHbl, B KOTOPIX aHAJIHM3UPOBAIOCh 00beIMHEHNE [ epMaHiy ¢ TIO3UITNHN HEMETKO-TYPELKUX
aBTOPOB, YacTO Yepe3 MPHU3MY HEMEUKO-TYpeIKOW HCTOPUH, KOTopas Hadaiack 3a0Jro 10 npuBiedeHus B ['epma-
HUIO HHOCTPaHHOU paboueii cuel [ 14, S. 303-339].

«1 He HaxOXych Ha pacmyThe», — 00bsaBugeT 3. llleHom)KaK B OJTHOM M3 CBOMX CTHXOTBOPHBIX 3cce. Ero mmpu-
geckoe S Mo3uIMoHUpyeT cebs HAXOAALINMCA B TIOATHYECKOM IPOCTPAHCTBE, «3a MpelelaMu TOCyJapCTBEHHOTO
si3eikay [21, S. 65]. «Atnac Tpormyeckoit ['epmanumy» (“Atlas des tropischen Deutschland”, 1992) omucreiBaer crpa-
HY, MEHSIOIIYIOCS O] BIUSHUEM MEXKYJIbTYPHBIX B3aMMOJAEHCTBHHA. Dcce CTaHOBATCS CBOETO poja TPHUOYHOU Ty-
PEIKO-HEMEIIKOTO aBTOpa, CTAaBIIETO COBPEMEHHHMKOM oObeauHeHHs ['epmaHuu, rae pa3BopaydBaroTcs AeOaThl
0 TOM, KTO ¥ B KaKOH CTETeHH ABJIAETCS WM He ABisiercst HemueM [20].

Tperuii coopuuk 3cce 3. lenomraka “Zungenentfernung” («¥Ymanenue si3pika», 2001) cran cBoero poma «co-
OOIIIeHHeM CO CTaHIMU KapaHTHHa». [Ipu 3TOM OCTaeTcss OTKPBITBIM BOIPOC, KaKOW S3BIK OJDKEH OBITH yIaleH,
9TOOBI «OOJIBHOT0» MOXKHO OBIJIO OTIIYCTUTH CO CTaHLUHU. B cBomx mureparypHsix scce 3. llleHomkak pa3BUBaeT
«HETaTUBHYIO TEPMEHEBTHUKY» U BBIPA)KaeT OTKPHITHIN CKENTUIIN3M II0 OTHOLICHHIO K CIIOXKHBIIUMCS OOIIECTBEH-
HBIM yOexxaeHusm [21].

Hapsany c 3. llleHompxakoM, MHOTHE JPYTHE aBTOPHI, IPEICTABUTEIN BTOPOTO MOKOJICHHUS TYPELKOH 3MUTpAITHH,
oOpamaimch B CBOEM paHHEM TBOPYECTBE K MpoOJIeMe HaXOXICHHS «MEXKAy IBYMS cTyibsiMu». Hesdpen Kymapt
mucan B 1980-x romax CTHXH, B KOTOPBIX «IUIOJ IBYX MHPOBY» CTaHOBWJICS IUIOJIOM JINTEPATypHOTO TBOPYECTBA,
KaK, HalpuMmep, B CTUXOTBOpeHUH “Zweite Generation” («BTopoe mokonenue», 1986) [7, S. 4]:

Auf unseren Ha nawux
Schultern IIneuax

die Biirde 1Inoo

zweier Welten. Jleyx mupos.

Unser Geist — Haw oyx —

ein Schmelztiegel ITnasunvusiil komen
im Flammenmeer B ocne nnamenu
tausendjihriger Kulturen. Toicsauenemnux Kynomyp.
Sind wir Muor —

Freunde der Sonne Jlpy3vs connya

und der Nacht. U nouu

(3mech m masee mepeBo] aBTopa cratbu. — 3. I1.).

[Ipu3HaHme NBYX WACHTUYHOCTEH OXBATHIBACT JIMIIH 1Ba MUpa. OIHAKO «THICSYEIETHHE KYIbTYphD» HOApa3y-
MEBaeT MHOTOOOpa3ne 1Mo Ty CTOPOHY OHITOJIIPHOTO W3MEPEHUS: (IUIABMIIBHBIA KOTE» CUMBOIHM3HPYET CMEIICHNE
KyNbTypHBIX OoTIHYnii. He B mocnenHion ouepens 3TO MOATBEPKAASTCS H HAa CTPYKTYPHOM YPOBHE CTUXOTBOPEHUS,
noBTopstoueM MeTpuky Haspima XukmeTa, KOTOPBIN 0JIydas BAOXHOBEHUE OT PycCKoro nosra B. Maskosckoro.

Vike OykBanbHO ciycts Aecarmneriue H. Kymapt urparoun BBOIWT CBOETO YUTATENS B 3a0Ty’KACHUE: B MTOSBHB-
memcs B 1995 roxy cruxoTBopeHnu mop HazBaHueM “Dazwischen” («Mexay») OH IMOKa3bIBaeT HE 1BA MPHUBBIYHBIX
MHpa, 8 MHOXKECTBO KYJIbTYPHBIX W HAIIMOHAJBHBIX OTHOIIEHUH [§, S. 19]:
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Meine Frau — Griechin,

Mein Trauzeuge — Amerikaner,
Meine Mutter — Tiirkin,

Mein Freund — Jemenit,

Meine Patentochter — Deutsche,
Mein Nachbar — Algerier,

Mein Professor — Osterreicher,
Mein Arzt — Iraker.

Und irgendwo dazwischen —
Ich.

Mos srcena — epeuanka,

Moii ceudemens — amepuxaney,
Mos mama — mypuanxa,

Moii opye — iiemeney,

Mos kpecmuuya — HemKa,

Moii coceo — anxcupey,

Moii npogheccop — ascmpuey,
Moii epau — upaxkey.

U 20e-mo medncoy —

A

CoOcTBeHHAs! JIOKATU3AIHS MTOAPBIBAET TUXOTOMHUECKYIO CTPYKTYpPY HEMeENKO-Typenkoro “Dazwischen” («vex-
Jy»), B TO BpeMsl Kak TIepBUYHBIN JIOKaJbHBIN KOMIOHEHT Hapeuns “da’ (37ech) pacnpenensercss B KadecTBE MHOTO-
YHUCIICHHBIX TOMOTPaMIECKUX METOK, NMPOCTHPAIOIIUXCA depe3 TpH KOHTHHEHTa. CyTh 3aKioyaeTcs B IMOCIEIHUX
nmByx crpoukax: “Auf diesem Staubkorn / genannt Erde” («Ha 3to#t meummake / [Tog HazBaHmeM 3emitsy). Y BenndeHne
MacITada U3 yHHUBEPCaJbHOM MEPCIIEKTUBHI JOBOJUT JI0 adcyp/ia BCSAKYIO BO3MOXHOCTD PAaCCTaHOBKH TPaHHMII.

Beenenue B 3a0iysK/IeHUE CTAHOBHUTCS YaCTbIO 3CTETHYECKOH NMPOrpaMMbl BTOPOTO MOKOJICHUSI HEMELKO-TYPELIKHX
aBTOPOB. «Moil TMCEMEHHBIN CTOJN — CaMblid MaJIeHBKUH cal 3a0Ty>KIeHuid B Mupe», — numreT 3. [lleHomkak B oqHON
13 CBOHX JINPUYECKIX MUHHATIOP, CTaBIIeH srurpadom K ero pacckasy “Die Pririe” («IIpepus», 1997) [19, S. 3]. 3necs
peyb uaeT o nepcoHaxe 1o uMeHu Caira, HEeMEIKOM TypKe, KOTOpBIH cOeraeT B aMEpUKaHCKYIO TIPEPHIO U3 00beau-
HeHHOW ['epMaHMM M OT yKa3aHHMil CBOEro pelakTopa IucaTh UCKIIOYUTENIBHO HAa Typeukue Tembl. B ¢unane Camra
MOSABNISAETCSA B KAaueCTBE MHHMMOTO IIEPEBOJYMKA OJHOTO M3 aMEPUKAHCKUX Nucareiied. 31ech, Kak U B JPYrHX 3cce
3. llleHompxaka, OUEBUIHO MOCIAHUE: TOA3H — COOCTBEHHAs TEPPUTOPHS, 110 KOTOPOI IIEpEeABUTACTCS aBTOP.

3expa Yupak nzoOpaxkaeT B cBoeM ctuxoTBopeHun “‘Lustspiel” («KoMenms») apTHCTKY TypeIKoro MpOHCXOXK-
JIEHUS], UTPAIOIIYIO HE TaK, KaK TOT0 OXKHUIAET pexuccep [6, S. 36]:

Manchmal bin ich Hnozoa s cama no cebe

meine eigene Dramatiirkin... Jpamamuueckas apmucmka-mypuand...
mein Vorhang sich dffnet, IHoonumaemces moii 3anasec,

und ich springe U 5 npwiearo

auf'den Boden der Schubladenkraft. Ha ono cunvi kochocmu.

31ech KEHCKOE JIPUIEcKoe «SI» oTpuIaeT TpaauIMOHHbBIE AOTMBI, TO CTEPEOTHITHOE 3aIIOPEHHOE MBIIUICHHE,
9he BO3/CHCTBHE BhIpaxaeTcs B Heosoru3me “Schubladenkraft”.

Taxum 00pa3oM, IUTEpaTYpHBIE IUCKYPCHl HEMEIKO-TYPELKUX aBTOPOB C HPOHUEH M KPEaTHBHOCTBIO IIPOTHBO-
CTOSIT CYIIECTBYIOIIMM OOIIECTBEHHBIM M MEIUHHBIM JIUCKYPCaM O TYpKax.

[Momxoru B Ménnbae n 3onuarene (1992-1993 rr.) npuBenu K onpeaenaeHHoi nonutudeckoit peakuuu: H. Ky-
MapT, X. O3nemup, I'. KionbTIop 0TYETIMBO BHIpa3WiM B CBOCH JIMPUKE IPOTECT NPOTUB MOAO0OHBIX 3BepcTB. Haps-
JIy C «IIOCT30JIMHT€HCKOI 1033ueii» B cepenune 90-X TOI0B MPOILIOro BeKa pa3BHUBaach Tak HasbiBaeMas “‘Kanak-
Literatur” @. 3aumoriy, BbI3BaBILasi OTPOMHBIN OOIECTBEHHBI pe30HaHC Oyaronapsi CBoeMy OyHTapCKOMY MPHU3bI-
BY 1 0003HaYHBIIAs a0COTIOTHO HOBBIN THII JINTEPATYPHOTO repos “angry young Turkish Man”.

Bo MHOTOM B IpOTHBOBEC 3TOW TeJOHNIECKOH (QUrype KHIDKHBIN PHIHOK ['epMaHnu B TO e BpeMsI TIOKOPHII CO-
BCEM MHOM THII JUTEPATypHOTO Tepos — TypelKas >keHIHa. Hanbomnee SpkuM nmpuMepoM MoJ0OHOTO poja Mpou3-
BepeHuid cran pomad H. Kenek «Uyxxast HeBecTa», BBI3BABIINMI OOIIECTBEHHBIN PE30HAHC U XKAPKHE CIIOPHI 1O BO-
IpocaM HAaCHJIBCTBEHHBIX OpakoB M KpoBHOH MecTH. Kak cieicTBHE MOSBHINCH MHOTOUYHMCICHHBIE COOOLICHUS
YTHETEHHBIX TYPELKUX >KEHIMH, HallleANINe OTKINK M MOJNEPKKY CO CTOPOHBI HEMELKOH obmecTBeHHOCTH [23].
HimeHuTHIE M3AATENBCTBA, TOJUUHASACH BESHUSAM M CTPATETHSIM PHIHKA, OTKa3bIBAJIMCH IedaTaTh JUPHKY 3. Uupax
(KoTOpas K TOMy BpeMeHH ObLJIa yIOCTOCHA MPECTHXHON npemun A. ¢oH IllamMucco) B monp3y IpaMaTHIECKHUX HC-
TOpH 00 YyTHETEHHBIX U YTHETAeMbIX OeCIIpaBHBIX MYCYJIbMaHCKUX JKEHIHAX.

ITo3nHee odopmmics emie OAMH «aHTHTPEHI», B3ABIIMM 3a oOpas3el aMepHUKaHCKHUIl JKaHp, TaK Ha3bIBAEMBIH
“Chick-Lit” («pomanTHUecKas nuTepatypa»). B 3THX Mpou3BeleHUSAX MOJOJbIC HEMEIKHE TYpYaHKH (TIOYTH BCE
poxknaeHHsle B 70-X rogax) HMOBECTBYIOT 0 cebe m o cBoeid xu3HM B l'epmanmn. A. CeBunauM, V. AnaHbsuin,
X. AxbioH, /. TToHrép u apyrue *KypHaJIUCTKH OMyOIMKOBANM B HEMEIKHX ra3eTax CTaTbH O CBOEH XHu3HH B ['ep-
MaHHM U OOBEAMHWIM MX IO3/1Hee B KHHUT'Y. Kak M «4dyXHe HEBECTB», OHH BEIIU PENOPTaX «U3HYTPH TYpPELKOH
KHU3HU B ['epMaHumn», HE MO3ULIHOHHUPYS ce0sl IIPH 9TOM Kak KEPTBbI, KAK THUIIMYHBIE «3a0uThIe 3yeiixu» [Ibidem].
HampoTuB, MBI BUANM 3/1€Ch CaMOCTOSTENBHBIX, BIIOJHE HE3aBUCHMBIX MOJIOJIBIX XKEHIINH, CBOOOIHO HOBECTBYIO-
IIMX O CBOCH JKW3HHU, 0 Moje, cekce u iooBU B ctmie “Chick-Lit alla turca” («Typenkoro >keHCKOro (poMaHTH-
YecKoro) pomana»). ['€poMHHM 3THX NPOM3BEACHUH YacTO BBIHYXKICHBI 3alUIIATh CBOIO XXCHCKYIO HWHTErpanuio
OT POJICTBEHHUKOB-MYCYJIbMaH, MPEKIE BCEro TOT/Ia, KOT/la OHU PELIaloT BCTYIHTh B Opak ¢ HEMIIEM-XPHCTHAHUHOM.
[TomoOHBIE KOH(IIMKTBEI B pOMaHaX BCEr/la 3aKaHYMBAIOTCS CHACTIIMBBIM XAIIH-3H/IOM, TO €CTh CBaib0OMH, 01arocnos-
NnEéHHOW ¢ oOenx cropoH. [IpmMeuaTensHO, YTO M3JABATNCH ATH POMaHBl HE B IEpU(PEPUUECKUX H3IATENBCTBAX,
a B KPYIHBIX M CEPbE3HBIX, TaKuX, Kak “Goldmann”, “Ullstein”, “Piper”, “Rowohlt”.

CrenyeTr oTMETUTb, 4TO 00a ’KaHPA HOBOW HEMEIKO-TYpPEIKOH JHTEpaTyphl UMEIOT OOLIYI0 YepTy: OHHU IOMe-
IIAIOT JKEHIINHY B JOMAIIHIOI CPeRy, TO €CTh JOM CTAaHOBHTCS LEHTPAJIBHBIM MECTOM, I'I€ Pa3BOPAUMBACTCS
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JeiicTBre. DTO KacaeTcsi KaK YrHETaeMbIX CBOCH CeMbeil M POJCTBEHHHKAMM MY)KCKOTO TOJIa «UYXKHX HEBECT»,
TaK M UX aHTHIIOJIOB — HE3aBUCHMBIX U CAMOOCTATOUYHBIX TYPYaHOK.

OnHUM U3 PacIPOCTPAHEHHBIX TEPOEB COBPEMEHHBIX JINTEPATYPHBIX IPOU3BEJICHNI aBTOPOB TypPELKOTO IPOHC-
XOXKIEHHS SBISIETCA «MHOCTPAHEI] C HEMELKUM mactopTom». I'epounHst X. AKBIOH TaK W NPEACTaBISIETCS B OIHO-
MMEHHOM pOMaHe — «Typ4YaHKa ¢ HEMEUKUM racroptom» [3]. OOBIYHO Biiajesiel] HEMENKOro MacropTa J0JbkeH 000-
3HAYaTHCS Kak Hemell. K mpuMepy, HUKTO HUKOT/Ia HE TOBOPHT O «(PAHITY’KEHKE C HEMEILKHM TaCIOPTOMY, TO3TOMY
npuMeHeHHas X. AKbIOH aOcypaHas (GopMyIHpOBKa C 3aBHIHOHN peryisipHOCThIO BemuibiBaeT B CMMU. Iuckyccun
0 TBOWHOM TpakJaHCTBE 0COOEHHO OCTPO KACArOTCsS MMEHHO MpEeACTaBUTENEH Typenkoil auactopsl. BriomHe 00Bbsic-
HUMO, TIOYEMY 3Ta TeMa CTAHOBUTCS OYCHb aKTyaJbHOU B JuTepaTypHOM TBOpuecTBe. Eme B 1980-x romax C. {uk-
MeH U TpeAcTaBmi B cBoeil mbece “Putsch in Bonn” («Ilytu B Boruey, 1986) nmpouenypy mpuCBOCHHS TpaXkIaHCTBA
TypeuKoMy pabouemy, KOTOPBIH YCHEUTHO ee MPOILe, HO OT PaJ0CTH 3a0bUT IPOOUTH OMIIET B aBTOOYyCE M U3-3a ITO-
ro OBLI JUIICH HeMenkoro macnopra [8]. B meece 4eTko ykaspIBaeTcs Ha Pa3iUuds B OTHOMICHHSAX K AMHUTPaHTaM
B 3aBUCUMOCTU OT CTpaHbl UX MPOUCXOKICHUS. Nmenno MO3TOMY HCEMCHKO-TYpPCUKasd OSMHUIPAHTCKaA JIMTEpaTypa
KOHLIEHTPUPYETCSl Ha MHBIX KOH(IIMKTAX ¥ TeMax, 4YeM, K IPUMepy, HEMELIKO-IIIBEJICKasi SMUTPAHTCKas JINTepaTypa.

VYasrumatuHbli poman ‘“Kanaken-Ghandi” («Uypka-ranmm», 2001), nocBsmeHHbIH 1aHHON TeMme, ObUT HammcaH
HEMELKO-TYpEeLIKUM caTupukoM OcMaHOM DHTMHOM. B pomaHe paccka3uuk OT HEpBOro JIMLA TEPeKUBAET CBOW CO0-
CTBEHHBIH KOIIMap, B KOTOPOM €r0 110 OIIMOKE BBI3BIBAIOT B OT/EII 10 JeaM OEXEHLIEB U COOOIIAIOT, YTO €r0 3asBICHHE
Ha TPEAOCTaBICHUE €My NpaBa Ha YOEXKHINE OTKIOHSETCS M €My INPEJICTOMT JeTopTaiys Ha «poauHy» B Mammto [9].
KHura HeceT B ceOe OTKPBITYIO M 3aBYaJIMPOBaHHYIO KPUTHKY ONpEeIeHHbIX MOMEHTOB TIOJIMTUKH | epMaHuy.

Hemenxo-typerkas catupa passuBaercs ¢ 1980-x ronos, korga C. JIukMeH, (epBoe MOKOJICHHE YMHUTPAHTOB)
n O. DHruH (BTOpOE MOKOJICHHE SMUTPAHTOB) CKOBAIH M3 TYPELKOW M HEMEIKOH CaTHPUYECKON TPaJuIi HOBBIH
JKaHP HEMEIKOS3bIYHOM JINTEpaTypHl.

Takum 00pa3oM, MOJKHO KOHCTaTHPOBAaTh TOT (AKT, YTO B HEMELKO-TYPELIKOH JMTepaType Oojee 4eM 3a MojBeka
CBOETO CYIIECTBOBAHUSI, OOJBIIEH YacThIO MO IEPOM TIPEJCTABUTENEH BTOPOTO MOKOJICHHST 00OHAPYKUBAIOTCSI 3HAUH-
MBIE YETKO OYEepUCHHbIE TEHICHIMH. HaMu yCTaHOBIEHO, YTO OCHOBHBIMH T€MaMH TBOPYECTBA HEMELKO-TYPELIKHX
ABTOPOB HApsAy C TPAAUIMOHHBIMU NMPOOIEMaMH SMUTPAHTOB (TIOTEPsI POAWHBI, JIBYS3BIYME B JUTEPATYPHOM TBOP-
YCCTBEC, IMOMCKHU UJCHTUYHOCTH, OT‘-Iy)K}IeHHOCTI)) SIBJIIAIOTCA 6op1>6a CO CTCPCOTUITHBIM OTrpaHUYCHHBIM MPEACTABIIC-
HHEM O TYpEeLKOH Auacrope, NpeBaJHPYIONIMM B HEMENIKOH 00IIeCTBEHHOCTH, KPUTHKA MPEIB3ATOCTU K IPeICTaBUTe-
JsIM TypeuKoﬁ OMUTpalfu CO CTOPOHBI IMOJMTHUKH, a TAKXKEC TEMbI TPAAUIIUMOHHOTO YKJIaJa >KU3HU MyCyJ'IbMaHCKOf/'I
CEMbHU, MCCTa B HeH JKCHIIUHBI U IIpaBa XCHIIWH Ha IMOJTHOIUCHHYIO MHTEIpaIliuio B 3allaTHOM O6H_[eCTBe. Taxxe Hamu
BBISIBIICHO, 4TO TaKue JUTepaTypHble peHomeHbl, kak “Chick-Lit alla turca” wim “Kanak-Literatur”, siBnstrotcst crieu-
(DMYHBIMU JTMTEPAaTYpHBIMU TPEHIaMH TYPELKO-HEMEIKOW JIMTEpaTypbl BTOPOTO ITOKOJICHHS. AHAlM3 KaHPOBOTO
cBOe0oOpa3us MPOM3BEACHNH IpecTaBUTENEH Typenkol quactiopsl I epManny nokasai, 4To B TBOPUECTBE MHUcATECH
npeoOnanaoT Hapsaay ¢ GprIocoCKUMHU 3cce, CTUXOTBOPEHNS, POMaHbl, caTHpUUYEcKue pacckasbl. B pesyiprare mc-
CJIeIOBaHUS MBI NIPUIIUTN K 8b1800Y, UTO TYpEIKO-HEMeIKas JITeparypa 3a 60 JIeT cBoel HCTOpUH CyMena 3aHsTh JI0-
CTOWHOE MECTO B JINTEPATYPHOM HPOCTpaHCTBE | epMaHMy, 4TO MO3BOJISET PACCMATpPHUBaTh €€ He KaK 3MHUIPaHTCKUI
CErMEHT HEMELKOS3bIYHOM JINTEpaTyphl, a Kak KOCMOIIOJMTHYECKOE JINTEpPAaTypHOE SIBJICHHE M KaK HEOTheMJIEMYIO
YacCTb JIUTECPATYPhbI repMaHI/II/I CO CBOMMMU XapaKTCPHBIMU 0COOEHHOCTSIMU U TCHACHIHUAMU.
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The article for the first time analyses the German-Turkish literature, which constitutes scientific originality of the study. The re-
search objectives are as follows: to identify tendencies in the German-Turkish literature, to reveal thematic peculiarities
of the writers-immigrants’ works, to analyse specificity of expressing their national identity and to determine the place
of the German-Turkish literature in the German literary space. It is shown that the German-Turkish literature plays an essential
role in integration and self-expression of the Turkish diaspora in Germany. The research findings broaden the existing conception
of the modern German literature.
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